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Die folgenden Listen enthalten alle bei Hypereides vorkommenden Vokabeln, die nicht enthalten sind   im Grund-
und Aufbauwortschatz (Klett-Verlag). Zugrundegelegt wurde die Ausgabe in den Minor Attic Orators, Bd. 2, hrsg.
von J. O. Burtt, London 1954. Da die Reden des Hypereides fragmentarisch überliefert sind, wurden die vom Her­
ausgeber als sicher oder plausibel angesehenen Ergänzungen auch hier akzeptiert, ohne weitere Kennzeichnung von
Ergänzungen oder Konjekturen. Aufgenommen werden nur vollständige Wörter. Die Listen wurden durch automa­
tisiertes Lesen des Textes (Parsen) erzeugt und (zumindest teilweise) Korrektur gelesen.
Angesichts der Vielfalt der griechischen Morphologie können (und werden) sie noch Fehler enthalten; für Korrek­
turrückmeldungen an thomas.schmitz@uni-bonn.de bin ich dankbar. Das Vokabular gibt lediglich Grundbedeu­
tungen der vorkommenden Wörter an; die Benutzung eines Kommentars soll es nicht ersetzen, sondern lediglich die
Lektüre erleichtern und beschleunigen. Folgende Wörter sind in der Liste nicht enthalten:
1. Eigennamen,
2. Zahlwörter (etwa τρίς „drei Mal“),
3. reine metrisch-orthographische Varianten (etwa ὀπίσσω statt des im Grundwortschatz zu findenden ὀπίσω),
4. aus bekannten Wörtern zweifelsfrei ableitbare Vokabeln (ὁ ἀδελφός „Bruder“ ist bekannt; ἡ ἀδελφή „Schwester“

lässt sich daraus ableiten).
Alle Wörter werden nur einmal pro Abschnitt aufgeführt, auch wenn sie mehrfach vorkommen. Abgeleitete Formen
(etwa Verbaladjektive) erhalten nur dann einen eigenen Eintrag, wenn sich ihre Bedeutung so weit von der Bedeutung
des Grundworts entfernt hat, dass sie sich nicht erschließen lässt.
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Nach Kapiteln und Paragraphen

1

fr 1 ὁ κατήγορος Ankläger 8 ×
fr 3 συγκατηγορέω mitanklagen 2 ×

fr 3a τὸ ἀρχεῖον Büro der Archonten 1 ×
ὁ ἐμπυρισμός Brandstiftung, Brand 1 ×
ἡ κατάληψις Einnahme, das Ergreifen; das Begreifen 1 ×
τὸ νεώριον Werft 1 ×

fr 5 ἡ διαθήκη Testament 3 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 4 ×
κυέω schwanger, trächtig sein 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 3 ×

2 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 1 ×
ὁ ἐπισιτισμός Verpflegung, Fouragieren 1 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 2 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 1 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 2 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 1 ×

3 διαφυλάσσω genau bewachen 1 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×
παρακολουθέω begleiten, folgen 1 ×

4 ἀλόγιστος, ον unüberlegt, dumm 1 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×

5 ὁ ὀρεωκόμος Maultierhüter, -treiber 1 ×
ὁ προηγητής, προηγητήρ Führer 1 ×
ἡ χήρα Witwe 1 ×

6 ἡ ἀπόνοια Verzweiflung, Wahnsinn 2 ×
πνίγω ersticken, erdrosseln 1 ×
ὁ προσγυμναστής Gegner beim Ringen 1 ×
συνακολουθέω begleiten, folgen 1 ×

7 ἀβέλτερος, ον dumm 1 ×
ἡ ἀναισθησία Gefühllosigkeit, Dummheit 1 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 2 ×
συνόμνυμι gemeinsam schwören 1 ×

8 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 4 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 8 ×

9 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 5 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 1 ×



Nach Kapiteln 1, 10–1, 20
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προκατηγορέω vorher anklagen 1 ×
συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 3 ×

10 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 4 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 5 ×
προδιαβάλλω vorher verleumden 1 ×
συναπολογέομαι sich gemeinsam verteidigen 1 ×

11 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 5 ×
πρόοιδα vorher wissen 2 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 4 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 2 ×

12 ἄγαμος, ον unverheiratet 1 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 2 ×
καταγηράσκω altern 2 ×
ὑπερπηδάω überspringen 1 ×

13 ἀνέκδοτος, ον unverheiratet; nicht herausgegeben 1 ×
ἡ ἐπιείκεια Billigkeit, Fairness 1 ×
καταγηράσκω altern 2 ×

14 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 4 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 8 ×

15 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 1 ×
16 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 3 ×

ἱπποτροφέω Pferde züchten 1 ×
πώποτε jemals 6 ×
συνάρχω gemeinsam herrschen, Amtskollege sein 1 ×

17 εἰσπράσσω einfordern 2 ×
ἱππαρχέω Kavalleriekommandant sein 1 ×
προσκαταμένω weiterhin bleiben 1 ×
πώποτε jemals 6 ×
ὁ φύλαρχος Phylenvorsteher 1 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 2 ×

18 παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 1 ×
19 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 2 ×

εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 8 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 3 ×
συναπόλλυμι mitvernichten 1 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 4 ×

20 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 4 ×
ἐξορίζω vertreiben, verbannen 1 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 3 ×
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2

fr 10 ἡ ἀρρωστία Schwäche, Unlust 1 ×
ἡ ἀτυχία Unglück 1 ×
ἐπεμβαίνω darauftreten, einsteigen 1 ×

fr 11 συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 1 ×
fr 21 εὐτελής, ές billig, einfach 1 ×

ἡ λεπτότης Feinheit, Dünnheit 1 ×
2 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 1 ×
γελωτοποιέω Spaß machen, herumalbern 2 ×
κολακεύω schmeicheln 3 ×
παρακάθημαι daneben sitzen 3 ×

3 μεθύσκω berauschen 1 ×
νήφω nüchtern sein 1 ×

4 ἀναλογίζομαι berechnen, bedenken, folgern 1 ×
προεδρεύω den Vorsitz führen 3 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×

5 προεδρεύω den Vorsitz führen 3 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 3 ×

6 προεδρεύω den Vorsitz führen 3 ×
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×

7 ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 1 ×
γελωτοποιέω Spaß machen, herumalbern 2 ×
ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 1 ×
ἑτέρωθι auf der anderen Seite; anderswo 1 ×
κολακεύω schmeicheln 3 ×
κορδακίζω den Kordax tanzen 1 ×

8 ἀναβιόω wieder lebendig werden 1 ×
ἄρδην von Grund auf, gänzlich 1 ×
ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 1 ×
καιροφυλακέω den rechten Augenblick abwarten 1 ×
πώποτε jemals 6 ×
συνεπιτίθημι zusammen darauf setzen; med. gemeinsam angreifen 1 ×

9 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 3 ×
ἐξυβρίζω zügellos, mutwillig (be-) handeln 1 ×
παραφυλάσσω genau aufpassen, genau beachten 2 ×

10 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 5 ×
11 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 4 ×

ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 2 ×
τὸ εὐτύχημα Glücksfall, Erfolg 1 ×
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12 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 3 ×
ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 1 ×

13 ὁ ἀμφορεύς Amphore, Krug; Flüssigkeitsmaß (~ 35 l) 1 ×
ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 2 ×
μακρολογέω lange Reden halten 3 ×

3

1 συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 3 ×
2 ἡ παιδίσκη Mädchen 1 ×
προσπερικόπτω außerdem rauben 1 ×
ἡ συνεργία Mittäterschaft, Beistand 1 ×
φενακίζω täuschen, betrügen 1 ×

3 ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 1 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 3 ×
ὁ λογογράφος Redenschreiber, Logograph; Prosaschriftsteller 1 ×
παιδαγωγέω (Kinder) beaufsichtigen, erziehen 1 ×
πορνοβοσκέω ein Bordell betreiben 1 ×
ὁ συναγωνιστής Mitstreiter 2 ×
ὑπερθαύμαστος, ον überaus verwunderlich 1 ×

4 μακρολογέω lange Reden halten 3 ×
μεταδοκέω die Meinung ändern 1 ×
συμπείθω überreden 1 ×

5 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 2 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 1 ×
παρενοχλέω sehr lästig fallen 1 ×
πιπράσκω verkaufen 1 ×
πονηρεύομαι schuftig handeln 1 ×

6 τὸ ἀλάβαστρον Parfumgefäß aus Alabaster 1 ×
ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 5 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 3 ×
κομιδῇ geradezu, genau 1 ×
τὸ μύρον Salböl, Parfum 2 ×
τὸ μυροπώλιον Salben-, Parfumladen 5 ×
ἡ πρᾶσις Verkauf 2 ×
προσφοιτάω häufig besuchen, regelmäßig hingehen 1 ×
ἡ σμύρνα Myrrhe 1 ×
τὸ φορτίον Last, Bürde 1 ×
ἡ ὠνή Kauf 5 ×

7 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 5 ×
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 3 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 5 ×
τὸ πλάσμα Figur, Form; Verstellung; Fiktion 1 ×
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ὁ πληρωτής Teilhaber 2 ×
ἡ πρᾶσις Verkauf 2 ×
πρόοιδα vorher wissen 2 ×
ἡ ὠνή Kauf 5 ×

8 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 3 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 5 ×
προσεγγράφω zusätzlich hineinschreiben 1 ×
προσομολογέω (zusätzlich) zustimmen, beipflichten 1 ×

9 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 3 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 5 ×
τὸ μυροπώλιον Salben-, Parfumladen 5 ×
ὁ πληρωτής Teilhaber 2 ×
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 1 ×
ἡ ὠνή Kauf 5 ×

10 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 1 ×
διαρρήδην ausdrücklich 2 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 5 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 3 ×
τὸ μύρον Salböl, Parfum 2 ×
ἡ προσθήκη Zusatz, Anhang 1 ×

11 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 5 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 5 ×
νεοσύλλογος, ον frisch ausgehoben 1 ×

12 ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 1 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 3 ×
ἐπακούω zuhören, hören 1 ×
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 3 ×
κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 1 ×
τὸ μυροπώλιον Salben-, Parfumladen 5 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 2 ×

13 ἡ δεινότης Furchtbarkeit; Schlauheit, Kenntnis 1 ×
τὸ πάρεργον Nebensache, Nebenbeschäftigung 1 ×
περίφοβος, ον sehr ängstlich 1 ×

14 ἀψευδέω nicht lügen, wahr sprechen 1 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 5 ×
τὸ παράγγελμα Anweisung, Befehl 1 ×

15 ἡ ἀναγωγή Abfahrt; Beziehung 1 ×
ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 5 ×
τὸ ἀρρώστημα Krankheit 1 ×
ἐπίληπτος, ον erwischt, schuldig; epileptisch 1 ×
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 2 ×
προσαπόλλυμι zusätzlich vernichten 2 ×
συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 3 ×
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16 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 2 ×
διαρρήδην ausdrücklich 2 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 1 ×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 1 ×

17 ἡ διαθήκη Testament 3 ×
18 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 2 ×

ἡ βούλευσις Überlegung, Plan, Vorsatz 1 ×
ἡ διαθήκη Testament 3 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 3 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 4 ×
τὸ μυροπώλιον Salben-, Parfumladen 5 ×
προσαπόλλυμι zusätzlich vernichten 2 ×
προσαφαιρέομαι außerdem wegnehmen 1 ×

19 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 1 ×
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 5 ×
ὁ μυροπώλης Salben-, Parfumverkäufer 2 ×
τὸ μυροπώλιον Salben-, Parfumladen 5 ×
ἡ τριγονία dritte Generation 1 ×

20 τὸ ἀπολόγημα Verteidigungsargument 1 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 1 ×
τὸ ὁμολόγημα Vereinbarung 1 ×

21 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

2 ×

ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 1 ×
22 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×

ἡ ὠνή Kauf 5 ×
23 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 1 ×

ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 1 ×
24 ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 3 ×
25 ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 1 ×
26 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 4 ×

ἐνσείω hineinschleudern, hineinwerfen 1 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 3 ×
ὁ μυροπώλης Salben-, Parfumverkäufer 2 ×
ἡ ὠνή Kauf 5 ×

27 προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 2 ×
28 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 3 ×

ἀφύλακτος, ον unbewacht 1 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 3 ×

29 ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 2 ×
ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1 ×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 1 ×
ἐξοικέω aussiedeln, auswandern 3 ×
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31 ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 4 ×
ὑποπίπτω niederfallen, unter etw. fallen, sich ereignen 1 ×

32 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 4 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 5 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 1 ×
περισῴζω (vor dem Tod) retten 1 ×
ὠμός, ή, όν roh 1 ×

33 ἐξοικέω aussiedeln, auswandern 3 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 3 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×

34 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 1 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 3 ×

35 ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 1 ×
ἀπελπίζω verzweifeln, die Hoffnung aufgeben 1 ×
ἐξοικέω aussiedeln, auswandern 3 ×

36 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 2 ×
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 1 ×

4

1 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 7 ×
παρακάθημαι daneben sitzen 3 ×
προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 1 ×

2 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 7 ×
περιφαίνομαι ringsum sichtbar sein 1 ×

3 ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 1 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 5 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 7 ×
εἰσαγγελτικός, ή, όν die Anzeige betreffend 4 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 3 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 1 ×

4 ἡ ἀντιγραφή Klage-, Verteidigungsschrift 2 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×
εἰσαγγελτικός, ή, όν die Anzeige betreffend 4 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 4 ×

5 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×
6 ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 2 ×
ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 1 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 2 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 2 ×
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7 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×
ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 1 ×
ἡ ὑπωμοσία Vertagungseid 1 ×

8 ἑταιρικός, ή, όν kameradschaftlich; hetärenhaft 1 ×
ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×

9 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×
εἰσαγγελτικός, ή, όν die Anzeige betreffend 4 ×

10 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 5 ×
ἡ καταφυγή Zuflucht 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 8 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 2 ×

11 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 4 ×
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 3 ×

12 καταδεής, ές bedürftig, ermangelnd, mangelhaft 1 ×
συγκατηγορέω mitanklagen 2 ×
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 4 ×

13 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 3 ×
ὁ συγκατήγορος Mitankläger 1 ×

14 ἐγκατακλίνω (darin) niederlegen, zu Bett legen 1 ×
15 αὐτοτελής, ές vollendet, vollständig 1 ×

καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×

16 ὁ ὁριστής Grenzzieher; Entscheider 1 ×
σύνδυο zwei gemeinsam, paarweise 1 ×

17 προσαποδίδωμι außerdem zurückgeben, hinzufügen 1 ×
προσαποτίνω außerdem bezahlen 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×

18 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 1 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×

19 τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 2 ×
ἡ κολακεία Schmeichelei 2 ×
τὸ μῖσος Hass 1 ×
παραφέρω beiseite schaffen, in die Irre führen 1 ×

20 δικαιολογέομαι seine Sache vor Gericht vertreten 1 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 2 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 2 ×

21 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 3 ×
ὁ κόλαξ Schmeichler 1 ×
πώποτε jemals 6 ×

22 τὸ διδασκαλεῖον Schulhaus 1 ×
καταριθμέω aufzählen, zählen unter 1 ×
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μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 1 ×
ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen, erstaunen 1 ×
ὑπαντάω begegnen, entgegenkommen 1 ×

23 ἡ κολακεία Schmeichelei 2 ×
24 ἐπικοσμέω schmücken, ehren 3 ×
25 ἐπικοσμέω schmücken, ehren 3 ×
26 ἐπικοσμέω schmücken, ehren 3 ×
27 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 7 ×

νεανιεύομαι im jugendlichen Überschwang handeln, über die Stränge
schlagen

1 ×

28 πώποτε jemals 6 ×
29 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 1 ×

ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 7 ×

30 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×
παραγράφω daneben-, dazuschreiben 1 ×
ὑπογράφω darunter schreiben, unterschreiben, vorzeichnen 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×

31 ἡ ἀντιγραφή Klage-, Verteidigungsschrift 2 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 5 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×

32 ἡ κακοήθεια Bosheit 1 ×
παραφθέγγομαι hinzufügen, nebenher sagen 1 ×

33 μεγαλόψυχος, ον großmütig 1 ×
ὁ μόναρχος Monarch, Alleinherrscher 1 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 3 ×

34 ἀναπόγραφος, ον nicht registriert 1 ×
ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 1 ×
ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 3 ×
προσίημι zulassen, akzeptieren 1 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 3 ×

35 εἰσπράσσω einfordern 2 ×
πρώην gerade; vorgestern 1 ×

36 δασμολογέω Tribut erheben 1 ×
ἡ καινοτομία Neuerung, Innovation 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 8 ×
ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 1 ×

37 ἡ ὁμόνοια Eintracht 1 ×
38 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×

εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 7 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 8 ×

39 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 7 ×
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συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 3 ×
40 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 2 ×

διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 1 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×
εἰσαγγελτικός, ή, όν die Anzeige betreffend 4 ×
εὔορκος, ον eidestreu 1 ×
ἡλιαστικός, ή, όν zur Heliaia, zum Heliasten gehörig 1 ×
ὑπαναγιγνώσκω laut vorlesen 1 ×

41 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 3 ×

5

col 1 παρακάθημαι daneben sitzen 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×

col 2 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 1 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×

col 3 ἀπαιτέω (zurück) fordern 1 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 2 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 3 ×
τραπεζιτικός, ή, όν das Bankgeschäft betreffend 1 ×

col 6 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 1 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 1 ×

col 7 ἡ ἀπόνοια Verzweiflung, Wahnsinn 2 ×
προαναισχυντέω für jem., etw. unverschämt sein 1 ×
προκινδυνεύω Vorkämpfer sein, in vorderster Front Gefahren bestehen 1 ×

col 8 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 1 ×
col 9 ἡ κατατομή Einschnitt, Verstümmelung 1 ×

ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 1 ×
col
12

παροράω bemerken; verachten 1 ×

προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 2 ×
ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 1 ×
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 1 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×

col
13

ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 1 ×

δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

2 ×

δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 5 ×
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 2 ×
καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 1 ×
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προδανείζω vorher verleihen, vorschießen 1 ×
col
14

ἀπαραίτητος, ον unerbittlich 1 ×

ἄπειστος, ον unüberredbar 1 ×
ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 3 ×

col
15

ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 3 ×

συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 3 ×
col
17

ὁ δημαγωγός führender Politiker, Demagoge 2 ×

δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 1 ×
ὁ δραπέτης entlaufener Sklave 1 ×
ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 1 ×
καταναλίσκω aufbrauchen, verwenden, verschwenden 1 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 1 ×
τερατεύομαι wunderbare Geschichten erzählen 1 ×

col
18

ἡ ἄφιξις Ankunft 1 ×

τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 1 ×
προαισθάνομαι vorher wahrnehmen, vorher bemerken 1 ×

col
19

ἡ ἀποστροφή Abwendung; Zuflucht 1 ×

ὁ σατράπης Satrap, persischer Statthalter 1 ×
ἡ σύλληψις Verhaftung 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×

col
21

ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 3 ×

καταισχύνω beschämen 2 ×
παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 1 ×
προπετής, ές hinsinkend; geneigt zu, unkontrolliert 1 ×

col
22

ὁ δημαγωγός führender Politiker, Demagoge 2 ×

ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 1 ×
καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 1 ×
ὁ οὐδός Schwelle, Eingang 1 ×
σωφρονίζω bezähmen, beschwichtigen 1 ×

col
24

δεκαπλόος, ον zehnfach 1 ×

δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 5 ×
τὸ ὄφλημα Schulden 1 ×

col
25

παραφυλάσσω genau aufpassen, genau beachten 2 ×

ἡ πραότης Milde, Freundlichkeit 1 ×
ἡ προξενία Konsulamt, diplomatische Vertretung 1 ×
ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 1 ×
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τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×
col
26

θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 2 ×

καταρρητορεύω niederreden, durch Rhetorik überwinden 1 ×
ὁ κῆπος Garten 1 ×
ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 1 ×
τὸ σκαφεῖον Spaten, Hacke; Hohlspiegel 1 ×

col
28

ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 4 ×

ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 1 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 2 ×

col
29

ἀξιόπιστος, ον vertrauenswürdig 1 ×

οὐδεπώποτε (noch) niemals 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×

col
30

τὸ εὐεργέτημα Wohltat 1 ×

col
31

ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen; verschieben, auf­
schieben

1 ×

col
32

ἀνίκητος, ον unbesiegt, unbesiegbar 1 ×

col
34

ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 2 ×

ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 5 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 2 ×
ἀτιμώρητος, ον ungerächt; ungestraft; ohne Hilfe 1 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 5 ×
τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 1 ×

col
35

τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 1 ×

col
36

ἡ μεταλλαγή Veränderung, Umschlag 1 ×

col
38

δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 5 ×

ὁ κατήγορος Ankläger 8 ×
col
39

ἡ παράκλησις Anrede, Aufruf, Mahnung 1 ×

col
40

ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 4 ×

ὁ ληιστής Räuber, Pirat 2 ×
ὁ τροχός Rad 1 ×

a ὁ ἀκρατοκώθων Gewohnheitssäufer 1 ×
c ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 1 ×
d ἄνανδρος, ον ohne Männer; unmännlich 1 ×
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6

3 ὁ εἰσηγητής Einführer, Verursacher 1 ×
καταισχύνω beschämen 2 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 2 ×

4 μακρολογέω lange Reden halten 3 ×
5 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 2 ×
7 ἀνυπέρβλητος, ον unübertrefflich 1 ×
αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 1 ×
γενεαλογέω Ahnenforschung betreiben, Verwandtschaften erforschen 1 ×
πολλαχόθεν von vielen Seiten 1 ×
συνεισφέρω gemeinsam beisteuern 1 ×

8 ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 1 ×
πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 1 ×

10 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 5 ×
καταφθείρω zerstören 1 ×
πτήσσω tr. erschrecken; intr. sich (vor Angst) ducken 1 ×
ταπεινόω vermindern, herabsetzen, demütigen 2 ×

11 ἀντιτάσσω entgegenstellen 1 ×
12 κατακλείω einschließen 1 ×

ἡ πάροδος Zugang, Passage 1 ×
13 σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 1 ×
14 ὁ θεμέλιος Grundstein 1 ×
16 περιτίθημι umlegen, gewähren 2 ×
17 ἄοκνος, ον ohne Zögern 2 ×

ἐνοικέω wohnen in, bewohnen 1 ×
ἐξανδραποδίζω ganz versklaven 1 ×
πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 1 ×

18 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1 ×
ὁ θεωρός Abgesandter; Betrachter 1 ×

19 ἡ εὐδοξία Ehre, Vortrefflichkeit 2 ×
περιτίθημι umlegen, gewähren 2 ×
πώποτε jemals 6 ×

20 ἀνέκλειπτος, ον unendlich, ununterbrochen 1 ×
συναιρέω zusammenfassen, zusammennehmen; vernichten 1 ×
ἡ ὑπερηφανία Hochmut, Arroganz 1 ×

21 ἀμελής, ές sorglos, achtlos 1 ×
συντελέω gemeinsam beenden; beitragen, einzahlen 1 ×

23 ἐμφανίζω sichtbar machen, zeigen, erklären 1 ×
ὁσημέραι täglich, Tag für Tag 1 ×
παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 1 ×

24 ἄοκνος, ον ohne Zögern 2 ×
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ἡ ἀπόλειψις das Verlassen, Desertion 1 ×
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 4 ×
ἡ καρτερία das Ausharren, Duldung 2 ×
ὁ συναγωνιστής Mitstreiter 2 ×

25 ἡ ἀπειλή Prahlerei, Drohung 1 ×
ἡ αὐτονομία Unabhängigkeit 1 ×
ὁ δυνάστης Machthaber, Herrscher 1 ×
κολακεύω schmeicheln 3 ×
κυριεύω Herrscher sein, herrschen 1 ×

26 διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 1 ×
παραιρέω wegnehmen 2 ×

27 αἰώνιος, α, ον ewig 1 ×
ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 1 ×
τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 2 ×
θεμι(σ)τός, ή, όν erlaubt 1 ×
μεταλλάσσω verändern, austauschen 1 ×
περίβλεπτος, ον angesehen, bewundert 1 ×

28 ὁ ἀρχηγός Gründer; Anführer, Leiter 1 ×
29 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 3 ×
30 ἡ εὐπραξία Erfolg, Glück; gutes Verhalten 1 ×

ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 1 ×
31 ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 1 ×

μακαριστός, ή, όν glücklich 1 ×
33 εὐδαιμονίζω glücklich preisen 1 ×
34 ἡ καρτερία das Ausharren, Duldung 2 ×
35 ἐνίστημι hineinstellen, einführen 1 ×

ὁ ἡμίθεος Halbgott 1 ×
ταπεινόω vermindern, herabsetzen, demütigen 2 ×

36 συνθάπτω mitbestatten 1 ×
38 ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 1 ×
39 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 2 ×

συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm helfen 3 ×
40 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 3 ×

παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 1 ×
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 2 ×

41 κοιμίζω einschläfern, beruhigen 1 ×
παραιρέω wegnehmen 2 ×

42 ἀγήραος, ον alterslos, ewig 1 ×
ἡ εὐδοξία Ehre, Vortrefflichkeit 2 ×

43 ἡ κηδεμονία Fürsorge, Pflege 1 ×
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Nach Häufigkeit

15 × ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 1, fr 5.3.4.12; 4, 1.2.4.5.7.9.29.
30.31.38.40

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 2, 4.6; 3, 22.33; 4, 8.15.17.18.30;
5, col 1. col 2. col 12. col 19. col
25. col 29

8 × ὁ κατήγορος Ankläger 1, fr 1.8.14.19; 4, 10.36.38; 5, col
38

7 × εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 4, 1.2.3.27.29.38.39
6 × πώποτε jemals 1, 16.17; 2, 8; 4, 21.28; 6, 19
5 × ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 2, 10; 3, 6.7.15; 5, col 34

ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 1, 9.10.11; 4, 10.31
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen las­

sen
5, col 13. col 24. col 34. col 38; 6,
10

ἐγγράφω einschreiben, eintragen 3, 8.10.11.32; 4, 3
ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 3, 7.9.11.14.19
τὸ μυροπώλιον Salben-, Parfumladen 3, 6.9.12.18.19
ἡ ὠνή Kauf 3, 6.7.9.22.26

4 × ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 1, 10.20; 2, 11; 4, 11
ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht

bekommen
3, 26.32; 5, col 40; 6, 24

εἰσαγγελτικός, ή, όν die Anzeige betreffend 4, 3.4.9.40
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 1, fr 5; 3, 18.31; 4, 4
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 1, 8.14; 4, 15.18
ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 1, 11.19; 4, 12; 5, col 28

3 × ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 2, 9; 4, 13.41
ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 1, 16; 6, 29.40
ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 2, 12; 3, 28; 4, 34
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 3, 8.9.12
ἡ διαθήκη Testament 1, fr 5; 3, 17.18
ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 5, col 14. col 15. col 21
ἐξοικέω aussiedeln, auswandern 3, 29.33.35
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 3, 7.12.24
ἐπικοσμέω schmücken, ehren 4, 24.25.26
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 3, 6.10; 4, 21
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 3, 3.18.26
κολακεύω schmeicheln 2, 2.7; 6, 25
μακρολογέω lange Reden halten 2, 13; 3, 4; 6, 4
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 1, fr 5; 3, 33.34
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 3, 28.33; 4, 3
παρακάθημαι daneben sitzen 2, 2; 4, 1; 5, col 1
προεδρεύω den Vorsitz führen 2, 4.5.6
ὁ πρόεδρος Vorsitzender 2, 4.5.6
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συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 4, 33.34; 5, col 3
συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 1, 19.20; 4, 11
συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm

helfen
3, 1; 4, 39; 6, 39

συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 1, 9; 3, 15; 5, col 15
2 × ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 5, col 34; 6, 5

ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 3, 16.18
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 1, 19; 3, 36
ἡ ἀντιγραφή Klage-, Verteidigungsschrift 4, 4.31
ἄοκνος, ον ohne Zögern 6, 17.24
ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 3, 29; 4, 6
ἡ ἀπόνοια Verzweiflung, Wahnsinn 1, 6; 5, col 7
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 2, 11; 5, col 34
γελωτοποιέω Spaß machen, herumalbern 2, 2.7
ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 2, 13; 4, 40
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. auslei­

hen, einen Kredit aufnehmen
3, 21; 5, col 13

ὁ δημαγωγός führender Politiker, Demagoge 5, col 17. col 22
διαρρήδην ausdrücklich 3, 10.16
εἰσπράσσω einfordern 1, 17; 4, 35
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 3, 5; 6, 39
ἡ εὐδοξία Ehre, Vortrefflichkeit 6, 19.42
τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 4, 19; 6, 27
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 1, 12; 4, 6
θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 5, col 13. col 26
ἡ καρτερία das Ausharren, Duldung 6, 24.34
καταγηράσκω altern 1, 12.13
καταισχύνω beschämen 5, col 21; 6, 3
ἡ κολακεία Schmeichelei 4, 19.23
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 1, 2; 5, col 40
τὸ μύρον Salböl, Parfum 3, 6.10
ὁ μυροπώλης Salben-, Parfumverkäufer 3, 19.26
οὐδεπώποτε (noch) niemals 4, 20; 5, col 29
παραιρέω wegnehmen 6, 26.41
παραφυλάσσω genau aufpassen, genau beachten 2, 9; 5, col 25
περιτίθημι umlegen, gewähren 6, 16.19
ὁ πληρωτής Teilhaber 3, 7.9
ἡ πρᾶσις Verkauf 3, 6.7
ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 6, 3.40
προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 3, 27; 5, col 12
ἡ πρόκλησις Aufforderung 5, col 2. col 3
προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 1, 7; 3, 15
πρόοιδα vorher wissen 1, 11; 3, 7
προσαπόλλυμι zusätzlich vernichten 3, 15.18
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προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Pro­
zess) anstrengen

1, 2; 3, 12

συγκατηγορέω mitanklagen 1, fr 3; 4, 12
ὁ συναγωνιστής Mitstreiter 3, 3; 6, 24
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 4, 6.20
ταπεινόω vermindern, herabsetzen, demütigen 6, 10.35
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 1, 11; 4, 10
χειροτονέω abstimmen, wählen 1, 17; 5, col 28
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Alphabetisch

1 ἀβέλτερος, ον dumm 1 ×: 1, 7
2 ἄγαμος, ον unverheiratet 1 ×: 1, 12
3 ἀγήραος, ον alterslos, ewig 1 ×: 6, 42
4 ἀγοράζω auf dem Markt kaufen 1 ×: 1, 2
5 ἀγοραῖος, α, ον auf dem Markt; gewöhnlich, vulgär 1 ×: 3, 3
6 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 2 ×: 5, col 34; 6, 5
7 αἰώνιος, α, ον ewig 1 ×: 6, 27
8 ὁ ἀκρατοκώθων Gewohnheitssäufer 1 ×: 5, a
9 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 2 ×: 3, 16.18

10 τὸ ἀλάβαστρον Parfumgefäß aus Alabaster 1 ×: 3, 6
11 ἀλόγιστος, ον unüberlegt, dumm 1 ×: 1, 4
12 ἀμελής, ές sorglos, achtlos 1 ×: 6, 21
13 ὁ ἀμφορεύς Amphore, Krug; Flüssigkeitsmaß (~ 35 l) 1 ×: 2, 13
14 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 4 ×: 1, 10.20; 2, 11; 4, 11
15 ἀναβάλλω fortwerfen, zurückstellen; med. anstimmen;

verschieben, aufschieben
1 ×: 5, col 31

16 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 3 ×: 2, 9; 4, 13.41
17 ἀναβιόω wieder lebendig werden 1 ×: 2, 8
18 ἡ ἀναγωγή Abfahrt; Beziehung 1 ×: 3, 15
19 ἀναδέχομαι empfangen, auffangen; unternehmen 5 ×: 2, 10; 3, 6.7.15; 5, col 34
20 ἡ ἀναίδεια Unverschämtheit 1 ×: 3, 23
21 ἡ ἀναισθησία Gefühllosigkeit, Dummheit 1 ×: 1, 7
22 ἀναλογίζομαι berechnen, bedenken, folgern 1 ×: 2, 4
23 ἄνανδρος, ον ohne Männer; unmännlich 1 ×: 5, d
24 ἀναπίμπλημι erfüllen, anfüllen 1 ×: 5, col 13
25 ἀναπόγραφος, ον nicht registriert 1 ×: 4, 34
26 ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 1 ×: 3, 35
27 ἡ ἀνδραγαθία Tapferkeit, Mannbarkeit 3 ×: 1, 16; 6, 29.40
28 ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 1 ×: 3, 12
29 ἀνέκδοτος, ον unverheiratet; nicht herausgegeben 1 ×: 1, 13
30 ἀνέκλειπτος, ον unendlich, ununterbrochen 1 ×: 6, 20
31 ἀνίκητος, ον unbesiegt, unbesiegbar 1 ×: 5, col 32
32 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 2 ×: 1, 19; 3, 36
33 ἡ ἀντιγραφή Klage-, Verteidigungsschrift 2 ×: 4, 4.31
34 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 1 ×: 3, 10
35 ἀντιτάσσω entgegenstellen 1 ×: 6, 11
36 ἀνυπέρβλητος, ον unübertrefflich 1 ×: 6, 7
37 ἀξιόπιστος, ον vertrauenswürdig 1 ×: 5, col 29
38 ἄοκνος, ον ohne Zögern 2 ×: 6, 17.24
39 ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 2 ×: 3, 29; 4, 6
40 ἀπαιτέω (zurück) fordern 1 ×: 5, col 3
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41 ἀπαραίτητος, ον unerbittlich 1 ×: 5, col 14
42 ἡ ἀπειλή Prahlerei, Drohung 1 ×: 6, 25
43 ἄπειστος, ον unüberredbar 1 ×: 5, col 14
44 ἀπελπίζω verzweifeln, die Hoffnung aufgeben 1 ×: 3, 35
45 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 1 ×: 4, 34
46 ἡ ἀπόλειψις das Verlassen, Desertion 1 ×: 6, 24
47 τὸ ἀπολόγημα Verteidigungsargument 1 ×: 3, 20
48 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 5 ×: 1, 9.10.11; 4, 10.31
49 ἡ ἀπόνοια Verzweiflung, Wahnsinn 2 ×: 1, 6; 5, col 7
50 ἡ ἀποστροφή Abwendung; Zuflucht 1 ×: 5, col 19
51 ἀποτίθημι beiseite legen, lagern 1 ×: 2, 7
52 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 2 ×: 2, 11; 5, col 34
53 ἄρδην von Grund auf, gänzlich 1 ×: 2, 8
54 τὸ ἀρρώστημα Krankheit 1 ×: 3, 15
55 ἡ ἀρρωστία Schwäche, Unlust 1 ×: 2, fr 10
56 τὸ ἀρχεῖον Büro der Archonten 1 ×: 1, fr 3a
57 ὁ ἀρχηγός Gründer; Anführer, Leiter 1 ×: 6, 28
58 ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 1 ×: 4, 6
59 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 1 ×: 4, 29
60 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 3 ×: 2, 12; 3, 28; 4, 34
61 ἀτιμώρητος, ον ungerächt; ungestraft; ohne Hilfe 1 ×: 5, col 34
62 ἀτρέμα(ς) regungslos, ruhig 1 ×: 3, 19
63 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekom­

men
4 ×: 3, 26.32; 5, col 40; 6, 24

64 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 1 ×: 2, 2
65 ἡ ἀτυχία Unglück 1 ×: 2, fr 10
66 ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 1 ×: 4, 3
67 ἡ αὐτονομία Unabhängigkeit 1 ×: 6, 25
68 αὐτοτελής, ές vollendet, vollständig 1 ×: 4, 15
69 αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 1 ×: 6, 7
70 ἡ ἄφιξις Ankunft 1 ×: 5, col 18
71 ἀφύλακτος, ον unbewacht 1 ×: 3, 28
72 ἀψευδέω nicht lügen, wahr sprechen 1 ×: 3, 14
73 ἡ βούλευσις Überlegung, Plan, Vorsatz 1 ×: 3, 18
74 γελωτοποιέω Spaß machen, herumalbern 2 ×: 2, 2.7
75 γενεαλογέω Ahnenforschung betreiben, Verwandtschaften

erforschen
1 ×: 6, 7

76 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 3 ×: 3, 8.9.12
77 ὁ γραμματεύς Schreiber, Sekretär (bes. vor Gericht) 2 ×: 2, 13; 4, 40
78 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen,

einen Kredit aufnehmen
2 ×: 3, 21; 5, col 13

79 δασμολογέω Tribut erheben 1 ×: 4, 36
80 ἡ δεινότης Furchtbarkeit; Schlauheit, Kenntnis 1 ×: 3, 13
81 δεκαπλόος, ον zehnfach 1 ×: 5, col 24
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82 ὁ δημαγωγός führender Politiker, Demagoge 2 ×: 5, col 17. col 22
83 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 1 ×: 5, col 17
84 διάδοχος, ον nachfolgend, übernehmend 1 ×: 6, 26
85 ἡ διαθήκη Testament 3 ×: 1, fr 5; 3, 17.18
86 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 1 ×: 3, 21
87 διαρρήδην ausdrücklich 2 ×: 3, 10.16
88 διαφυλάσσω genau bewachen 1 ×: 1, 3
89 διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 1 ×: 4, 40
90 τὸ διδασκαλεῖον Schulhaus 1 ×: 4, 22
91 δικαιολογέομαι seine Sache vor Gericht vertreten 1 ×: 4, 20
92 ὁ δραπέτης entlaufener Sklave 1 ×: 5, col 17
93 ὁ δυνάστης Machthaber, Herrscher 1 ×: 6, 25
94 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 5 ×: 5, col 13. col 24. col 34. col 38;

6, 10
95 ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 3 ×: 5, col 14. col 15. col 21
96 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 5 ×: 3, 8.10.11.32; 4, 3
97 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 1 ×: 3, 16
98 ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 1 ×: 3, 16
99 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 1 ×: 3, 20

100 ἐγκατακλίνω (darin) niederlegen, zu Bett legen 1 ×: 4, 14
101 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 15 ×: 1, fr 5.3.4.12; 4, 1.2.4.5.7.

9.29.30.31.38.40
102 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 7 ×: 4, 1.2.3.27.29.38.39
103 εἰσαγγελτικός, ή, όν die Anzeige betreffend 4 ×: 4, 3.4.9.40
104 ὁ εἰσηγητής Einführer, Verursacher 1 ×: 6, 3
105 εἰσπράσσω einfordern 2 ×: 1, 17; 4, 35
106 ἡ ἔκδοσις die Herausgabe 1 ×: 5, col 17
107 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1 ×: 3, 29
108 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 1 ×: 2, 7
109 ὁ ἐμπυρισμός Brandstiftung, Brand 1 ×: 1, fr 3a
110 ἐμφανίζω sichtbar machen, zeigen, erklären 1 ×: 6, 23
111 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 2 ×: 3, 5; 6, 39
112 ἡ ἔνδειξις Anzeige 1 ×: 3, 29
113 ἐνίστημι hineinstellen, einführen 1 ×: 6, 35
114 ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 1 ×: 6, 27
115 ἐνοικέω wohnen in, bewohnen 1 ×: 6, 17
116 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 1 ×: 3, 5
117 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 1 ×: 4, 38
118 ἐνσείω hineinschleudern, hineinwerfen 1 ×: 3, 26
119 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1 ×: 6, 18
120 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 1 ×: 5, col 8
121 ἐξανδραποδίζω ganz versklaven 1 ×: 6, 17
122 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 1 ×: 5, col 2
123 ἐξοικέω aussiedeln, auswandern 3 ×: 3, 29.33.35



Alphabetisch εξ– κα

file: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200 ‖ style: 09178b133 of 2024-10-20 18:05:28 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

124 ἐξορίζω vertreiben, verbannen 1 ×: 1, 20
125 ἐξυβρίζω zügellos, mutwillig (be-) handeln 1 ×: 2, 9
126 ἐπακούω zuhören, hören 1 ×: 3, 12
127 ἐπεμβαίνω darauftreten, einsteigen 1 ×: 2, fr 10
128 ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 3 ×: 3, 7.12.24
129 ἡ ἐπιείκεια Billigkeit, Fairness 1 ×: 1, 13
130 ἐπικοσμέω schmücken, ehren 3 ×: 4, 24.25.26
131 ἐπίληπτος, ον erwischt, schuldig; epileptisch 1 ×: 3, 15
132 ἐπιμιμνήσκομαι erinnern, erwähnen 1 ×: 6, 8
133 ὁ ἐπισιτισμός Verpflegung, Fouragieren 1 ×: 1, 2
134 ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 1 ×: 2, 8
135 τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 1 ×: 5, col 18
136 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 1 ×: 5, col 22
137 ὁ ἔρανος Beitrag, Fest; Gefallen 5 ×: 3, 7.9.11.14.19
138 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 3 ×: 3, 6.10; 4, 21
139 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 3 ×: 3, 3.18.26
140 ἑταιρικός, ή, όν kameradschaftlich; hetärenhaft 1 ×: 4, 8
141 ἑτέρωθι auf der anderen Seite; anderswo 1 ×: 2, 7
142 εὐδαιμονίζω glücklich preisen 1 ×: 6, 33
143 ἡ εὐδοξία Ehre, Vortrefflichkeit 2 ×: 6, 19.42
144 τὸ εὐεργέτημα Wohltat 1 ×: 5, col 30
145 εὐνοϊκός, ή, όν wohlwollend, freundlich, gütig 1 ×: 1, 19
146 εὔορκος, ον eidestreu 1 ×: 4, 40
147 ἡ εὐπραξία Erfolg, Glück; gutes Verhalten 1 ×: 6, 30
148 εὐτελής, ές billig, einfach 1 ×: 2, fr 21
149 τὸ εὐτύχημα Glücksfall, Erfolg 1 ×: 2, 11
150 τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 2 ×: 4, 19; 6, 27
151 ἐφοράω beobachten, beaufsichtigen; mitansehen 1 ×: 6, 38
152 ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 1 ×: 6, 30
153 ἡλιαστικός, ή, όν zur Heliaia, zum Heliasten gehörig 1 ×: 4, 40
154 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 1 ×: 3, 23
155 ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 1 ×: 6, 31
156 ὁ ἡμίθεος Halbgott 1 ×: 6, 35
157 ὁ θεμέλιος Grundstein 1 ×: 6, 14
158 θεμι(σ)τός, ή, όν erlaubt 1 ×: 6, 27
159 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 2 ×: 1, 12; 4, 6
160 θεωρικός, ή, όν für eine Festgesandtschaft, festlich 2 ×: 5, col 13. col 26
161 ὁ θεωρός Abgesandter; Betrachter 1 ×: 6, 18
162 ἱππαρχέω Kavalleriekommandant sein 1 ×: 1, 17
163 ἱπποτροφέω Pferde züchten 1 ×: 1, 16
164 ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 4 ×: 1, fr 5; 3, 18.31; 4, 4
165 ἡ καινοτομία Neuerung, Innovation 1 ×: 4, 36
166 καιροφυλακέω den rechten Augenblick abwarten 1 ×: 2, 8
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167 ἡ κακοήθεια Bosheit 1 ×: 4, 32
168 ἡ καρτερία das Ausharren, Duldung 2 ×: 6, 24.34
169 καταγηράσκω altern 2 ×: 1, 12.13
170 καταδεής, ές bedürftig, ermangelnd, mangelhaft 1 ×: 4, 12
171 καταισχύνω beschämen 2 ×: 5, col 21; 6, 3
172 κατακλείω einschließen 1 ×: 6, 12
173 κατακλίνω niederbeugen; pass. sich hinlegen 1 ×: 4, 18
174 ἡ κατάληψις Einnahme, das Ergreifen; das Begreifen 1 ×: 1, fr 3a
175 καταναλίσκω aufbrauchen, verwenden, verschwenden 1 ×: 5, col 17
176 καταριθμέω aufzählen, zählen unter 1 ×: 4, 22
177 καταρρητορεύω niederreden, durch Rhetorik überwinden 1 ×: 5, col 26
178 κατατέμνω abschneiden, zerschneiden 1 ×: 3, 12
179 ἡ κατατομή Einschnitt, Verstümmelung 1 ×: 5, col 9
180 καταφθείρω zerstören 1 ×: 6, 10
181 ἡ καταφυγή Zuflucht 1 ×: 4, 10
182 καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 1 ×: 5, col 22
183 καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrau­

chen
1 ×: 5, col 13

184 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 4 ×: 1, 8.14; 4, 15.18
185 ὁ κατήγορος Ankläger 8 ×: 1, fr 1.8.14.19; 4, 10.36.38;

5, col 38
186 ἡ κηδεμονία Fürsorge, Pflege 1 ×: 6, 43
187 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwie­

gersohn, -vater
1 ×: 3, 34

188 ὁ κῆπος Garten 1 ×: 5, col 26
189 τὸ κήρυγμα Verkündigung, Ankündigung 1 ×: 5, col 34
190 κοιμίζω einschläfern, beruhigen 1 ×: 6, 41
191 ἡ κολακεία Schmeichelei 2 ×: 4, 19.23
192 κολακεύω schmeicheln 3 ×: 2, 2.7; 6, 25
193 ὁ κόλαξ Schmeichler 1 ×: 4, 21
194 κομιδῇ geradezu, genau 1 ×: 3, 6
195 κορδακίζω den Kordax tanzen 1 ×: 2, 7
196 κυέω schwanger, trächtig sein 1 ×: 1, fr 5
197 κυριεύω Herrscher sein, herrschen 1 ×: 6, 25
198 ἡ λεπτότης Feinheit, Dünnheit 1 ×: 2, fr 21
199 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 2 ×: 1, 2; 5, col 40
200 τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 1 ×: 5, col 35
201 ὁ λογογράφος Redenschreiber, Logograph; Prosaschriftsteller 1 ×: 3, 3
202 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 1 ×: 1, 9
203 μακαριστός, ή, όν glücklich 1 ×: 6, 31
204 μακρολογέω lange Reden halten 3 ×: 2, 13; 3, 4; 6, 4
205 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 3 ×: 1, fr 5; 3, 33.34
206 μεγαλόψυχος, ον großmütig 1 ×: 4, 33
207 μεθύσκω berauschen 1 ×: 2, 3
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208 μεταδοκέω die Meinung ändern 1 ×: 3, 4
209 ἡ μεταλλαγή Veränderung, Umschlag 1 ×: 5, col 36
210 μεταλλάσσω verändern, austauschen 1 ×: 6, 27
211 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 3 ×: 3, 28.33; 4, 3
212 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 1 ×: 3, 32
213 μισθαρνέω Lohnarbeit verrichten 1 ×: 4, 22
214 μισθόω vermieten; med. mieten 1 ×: 4, 3
215 τὸ μῖσος Hass 1 ×: 4, 19
216 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 1 ×: 1, 15
217 ὁ μόναρχος Monarch, Alleinherrscher 1 ×: 4, 33
218 τὸ μύρον Salböl, Parfum 2 ×: 3, 6.10
219 ὁ μυροπώλης Salben-, Parfumverkäufer 2 ×: 3, 19.26
220 τὸ μυροπώλιον Salben-, Parfumladen 5 ×: 3, 6.9.12.18.19
221 ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 1 ×: 4, 8
222 νεανιεύομαι im jugendlichen Überschwang handeln, über

die Stränge schlagen
1 ×: 4, 27

223 νεοσύλλογος, ον frisch ausgehoben 1 ×: 3, 11
224 τὸ νεώριον Werft 1 ×: 1, fr 3a
225 νήφω nüchtern sein 1 ×: 2, 3
226 ξενίζω bewirten, als Gast aufnehmen; überraschen,

erstaunen
1 ×: 4, 22

227 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 1 ×: 1, 2
228 τὸ ὁμολόγημα Vereinbarung 1 ×: 3, 20
229 ἡ ὁμόνοια Eintracht 1 ×: 4, 37
230 ὁ ὀρεωκόμος Maultierhüter, -treiber 1 ×: 1, 5
231 ὁ ὁριστής Grenzzieher; Entscheider 1 ×: 4, 16
232 ὁσημέραι täglich, Tag für Tag 1 ×: 6, 23
233 οὐδεπώποτε (noch) niemals 2 ×: 4, 20; 5, col 29
234 ὁ οὐδός Schwelle, Eingang 1 ×: 5, col 22
235 τὸ ὄφλημα Schulden 1 ×: 5, col 24
236 παιδαγωγέω (Kinder) beaufsichtigen, erziehen 1 ×: 3, 3
237 ἡ παιδίσκη Mädchen 1 ×: 3, 2
238 ἡ παλαίστρα Ringplatz, Ringschule 1 ×: 5, col 26
239 τὸ παράγγελμα Anweisung, Befehl 1 ×: 3, 14
240 ἡ παραγραφή Randzeichen; jurist. Exzeption 1 ×: 5, c
241 παραγράφω daneben-, dazuschreiben 1 ×: 4, 30
242 παράδοξος, ον unerwartet, unglaublich, paradox 1 ×: 6, 40
243 παραιρέω wegnehmen 2 ×: 6, 26.41
244 παρακάθημαι daneben sitzen 3 ×: 2, 2; 4, 1; 5, col 1
245 παρακατατίθεμαι anvertrauen, hinterlegen 1 ×: 1, 18
246 ἡ παράκλησις Anrede, Aufruf, Mahnung 1 ×: 5, col 39
247 παρακολουθέω begleiten, folgen 1 ×: 1, 3
248 παρακρούω in die Irre führen, täuschen 1 ×: 5, col 6
249 παραπέμπω eskortieren; vorbei-, herbeischicken 1 ×: 5, col 21
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250 παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 1 ×: 6, 23
251 παραφέρω beiseite schaffen, in die Irre führen 1 ×: 4, 19
252 παραφθέγγομαι hinzufügen, nebenher sagen 1 ×: 4, 32
253 παραφυλάσσω genau aufpassen, genau beachten 2 ×: 2, 9; 5, col 25
254 παρενοχλέω sehr lästig fallen 1 ×: 3, 5
255 τὸ πάρεργον Nebensache, Nebenbeschäftigung 1 ×: 3, 13
256 ἡ πάροδος Zugang, Passage 1 ×: 6, 12
257 παροράω bemerken; verachten 1 ×: 5, col 12
258 περίβλεπτος, ον angesehen, bewundert 1 ×: 6, 27
259 περιποιέω bewahren, verschaffen 1 ×: 5, col 17
260 περισῴζω (vor dem Tod) retten 1 ×: 3, 32
261 περιτίθημι umlegen, gewähren 2 ×: 6, 16.19
262 περιφαίνομαι ringsum sichtbar sein 1 ×: 4, 2
263 περίφοβος, ον sehr ängstlich 1 ×: 3, 13
264 πιπράσκω verkaufen 1 ×: 3, 5
265 τὸ πλάσμα Figur, Form; Verstellung; Fiktion 1 ×: 3, 7
266 ὁ πληρωτής Teilhaber 2 ×: 3, 7.9
267 πνίγω ersticken, erdrosseln 1 ×: 1, 6
268 πολλαχόθεν von vielen Seiten 1 ×: 6, 7
269 πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 1 ×: 3, 36
270 πονηρεύομαι schuftig handeln 1 ×: 3, 5
271 πορνοβοσκέω ein Bordell betreiben 1 ×: 3, 3
272 ἡ πραότης Milde, Freundlichkeit 1 ×: 5, col 25
273 ἡ πρᾶσις Verkauf 2 ×: 3, 6.7
274 ἡ προαίρεσις Vorsatz, Absicht, Plan 2 ×: 6, 3.40
275 προαισθάνομαι vorher wahrnehmen, vorher bemerken 1 ×: 5, col 18
276 προαναισχυντέω für jem., etw. unverschämt sein 1 ×: 5, col 7
277 προδανείζω vorher verleihen, vorschießen 1 ×: 5, col 13
278 πρόδηλος, ον deutlich vor Augen, klar 1 ×: 6, 8
279 προδιαβάλλω vorher verleumden 1 ×: 1, 10
280 προεδρεύω den Vorsitz führen 3 ×: 2, 4.5.6
281 ὁ πρόεδρος Vorsitzender 3 ×: 2, 4.5.6
282 ὁ προηγητής, προηγητήρ Führer 1 ×: 1, 5
283 προῖκα umsonst, auf eigene Kosten 2 ×: 3, 27; 5, col 12
284 προκατηγορέω vorher anklagen 1 ×: 1, 9
285 προκινδυνεύω Vorkämpfer sein, in vorderster Front Gefahren

bestehen
1 ×: 5, col 7

286 ἡ πρόκλησις Aufforderung 2 ×: 5, col 2. col 3
287 προλέγω vorhersagen, zuvor sagen 2 ×: 1, 7; 3, 15
288 ἡ προξενία Konsulamt, diplomatische Vertretung 1 ×: 5, col 25
289 πρόοιδα vorher wissen 2 ×: 1, 11; 3, 7
290 προπετής, ές hinsinkend; geneigt zu, unkontrolliert 1 ×: 5, col 21
291 προσαποδίδωμι außerdem zurückgeben, hinzufügen 1 ×: 4, 17
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292 προσαπόλλυμι zusätzlich vernichten 2 ×: 3, 15.18
293 προσαποτίνω außerdem bezahlen 1 ×: 4, 17
294 προσαφαιρέομαι außerdem wegnehmen 1 ×: 3, 18
295 προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 1 ×: 5, col 6
296 ὁ προσγυμναστής Gegner beim Ringen 1 ×: 1, 6
297 προσεγγράφω zusätzlich hineinschreiben 1 ×: 3, 8
298 ἡ προσθήκη Zusatz, Anhang 1 ×: 3, 10
299 προσίημι zulassen, akzeptieren 1 ×: 4, 34
300 προσίστημι heranstellen, pass. herantreten, begegnen 1 ×: 4, 1
301 προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess)

anstrengen
2 ×: 1, 2; 3, 12

302 προσκαταμένω weiterhin bleiben 1 ×: 1, 17
303 προσομολογέω (zusätzlich) zustimmen, beipflichten 1 ×: 3, 8
304 προσπερικόπτω außerdem rauben 1 ×: 3, 2
305 προσφοιτάω häufig besuchen, regelmäßig hingehen 1 ×: 3, 6
306 πρόχειρος, ον fertig, bereit, zur Hand 1 ×: 6, 17
307 πρώην gerade; vorgestern 1 ×: 4, 35
308 πτήσσω tr. erschrecken; intr. sich (vor Angst) ducken 1 ×: 6, 10
309 πώποτε jemals 6 ×: 1, 16.17; 2, 8; 4, 21.28; 6, 19
310 ὁ σατράπης Satrap, persischer Statthalter 1 ×: 5, col 19
311 σεμνύνω verherrlichen; med. vornehm tun 1 ×: 6, 13
312 τὸ σκαφεῖον Spaten, Hacke; Hohlspiegel 1 ×: 5, col 26
313 ἡ σκῆψις Vorwand, Ausrede, Entschuldigung 1 ×: 4, 7
314 ἡ σμύρνα Myrrhe 1 ×: 3, 6
315 ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 1 ×: 5, col 12
316 συγκατηγορέω mitanklagen 2 ×: 1, fr 3; 4, 12
317 ὁ συγκατήγορος Mitankläger 1 ×: 4, 13
318 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 3 ×: 4, 33.34; 5, col 3
319 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 1 ×: 1, 2
320 ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 1 ×: 3, 25
321 ἡ σύλληψις Verhaftung 1 ×: 5, col 19
322 συμπείθω überreden 1 ×: 3, 4
323 συναγορεύω gemeinsam verkünden, zustimmen 3 ×: 1, 19.20; 4, 11
324 συναγωνίζομαι mit jemandem gemeinsam kämpfen, ihm hel­

fen
3 ×: 3, 1; 4, 39; 6, 39

325 ὁ συναγωνιστής Mitstreiter 2 ×: 3, 3; 6, 24
326 συναιρέω zusammenfassen, zusammennehmen; vernich­

ten
1 ×: 6, 20

327 συνακολουθέω begleiten, folgen 1 ×: 1, 6
328 συναπόλλυμι mitvernichten 1 ×: 1, 19
329 συναπολογέομαι sich gemeinsam verteidigen 1 ×: 1, 10
330 συνάρχω gemeinsam herrschen, Amtskollege sein 1 ×: 1, 16
331 σύνδυο zwei gemeinsam, paarweise 1 ×: 4, 16
332 τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 2 ×: 4, 6.20
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333 συνεισφέρω gemeinsam beisteuern 1 ×: 6, 7
334 συνεπιτίθημι zusammen darauf setzen; med. gemeinsam

angreifen
1 ×: 2, 8

335 ἡ συνεργία Mittäterschaft, Beistand 1 ×: 3, 2
336 συνηγορέω vor Gericht (als Fürsprecher, Anwalt) reden 1 ×: 2, fr 11
337 ὁ συνήγορος Anwalt, Fürsprecher 4 ×: 1, 11.19; 4, 12; 5, col 28
338 συνθάπτω mitbestatten 1 ×: 6, 36
339 συνόμνυμι gemeinsam schwören 1 ×: 1, 7
340 συντελέω gemeinsam beenden; beitragen, einzahlen 1 ×: 6, 21
341 συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 3 ×: 1, 9; 3, 15; 5, col 15
342 σωφρονίζω bezähmen, beschwichtigen 1 ×: 5, col 22
343 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 1 ×: 5, col 28
344 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 1 ×: 5, col 12
345 ταπεινόω vermindern, herabsetzen, demütigen 2 ×: 6, 10.35
346 τερατεύομαι wunderbare Geschichten erzählen 1 ×: 5, col 17
347 τραπεζιτικός, ή, όν das Bankgeschäft betreffend 1 ×: 5, col 3
348 ἡ τριγονία dritte Generation 1 ×: 3, 19
349 ὁ τροχός Rad 1 ×: 5, col 40
350 ὑπαναγιγνώσκω laut vorlesen 1 ×: 4, 40
351 ὑπαντάω begegnen, entgegenkommen 1 ×: 4, 22
352 ἡ ὑπερηφανία Hochmut, Arroganz 1 ×: 6, 20
353 ὑπερθαύμαστος, ον überaus verwunderlich 1 ×: 3, 3
354 ὑπερπηδάω überspringen 1 ×: 1, 12
355 ὑπογράφω darunter schreiben, unterschreiben, vorzeich­

nen
1 ×: 4, 30

356 ὑποπίπτω niederfallen, unter etw. fallen, sich ereignen 1 ×: 3, 31
357 ἡ ὑπόσχεσις Versprechen 1 ×: 4, 36
358 ἡ ὑπωμοσία Vertagungseid 1 ×: 4, 7
359 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 2 ×: 1, 11; 4, 10
360 φενακίζω täuschen, betrügen 1 ×: 3, 2
361 ἡ φιλανθρωπία Freundlichkeit, Milde, Menschenliebe 1 ×: 5, col 25
362 τὸ φορτίον Last, Bürde 1 ×: 3, 6
363 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 1 ×: 5, col 12
364 ὁ φύλαρχος Phylenvorsteher 1 ×: 1, 17
365 χειροτονέω abstimmen, wählen 2 ×: 1, 17; 5, col 28
366 ἡ χήρα Witwe 1 ×: 1, 5
367 ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 1 ×: 5, col 9
368 ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 1 ×: 3, 9
369 ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 1 ×: 2, 12
370 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 15 ×: 2, 4.6; 3, 22.33; 4, 8.15.17.

18.30; 5, col 1. col 2. col 12. col
19. col 25. col 29

371 ὠμός, ή, όν roh 1 ×: 3, 32
372 ἡ ὠνή Kauf 5 ×: 3, 6.7.9.22.26
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